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A Scheme to teach Key Stage 2 MFL French

Designed, written and illustrated by Caroline Mayfield Howson

What is                     ?

A well written, tried and tested scheme, broadly following the QCA SoW, written in Microsoft Office Word giving you the flexibility to adapt any part of the scheme to suit your requirements. The scheme has been written, developed and trialled over 4 years by real teachers in real teaching situations and continuously developed based on feedback from pupils, staff and parents. It has been written by a language specialist in consultation with native French speakers and is designed to be used by non-specialists who have a working knowledge of French. However, French specialists may also find the workbook a great tool on which to base their own lessons.

What’s included in the                     scheme?

The scheme is divided into units.  For each unit, the scheme includes electronic copies of:

· this guide

· pupil workbook

· image flashcards

· key vocabulary text flashcards

· games and activity resources where applicable
· lyrics for any applicable rhymes, songs or raps

· comprehensive lesson by lesson plans


Why should I choose                     for my KS2 classroom? 
This is a scheme with a difference. There are several costly text and workbooks on the market but perhaps you find that certain sections aren’t relevant to your pupils? Or you think of a great idea you’d like to incorporate? Or you find you have to develop or find additional resources to suit the needs of your pupils. This is the beauty of the                       scheme. This is not a pre-printed text – you are getting a working document which you can alter to suit your particular needs. The workbooks are written in Microsoft Office Word 97 - 2003 format and you therefore have the freedom to adapt the documents to your needs:
· You don’t have to get the whole scheme
 - you choose which units you want
· You can alter sections to suit your needs

· You can add material where you think it appropriate

· Once downloaded, you have unlimited use of the scheme, to continue adapting, improving and updating as necessary, to suit you and your pupils
What can I do with the electronic downloads?

· You can print off as many copies of the workbook as you require for use in your own classroom – and can alter it as much as you need first. 
· You can print off single units and bind in a handy booklet per pupil or you can print off a booklet for each term (typically 2 units).
· You can print off and laminate all or any of the flashcards, memory games, sentence strips and songs you need.
Is this scheme all I will need for my MFL classroom?


It could be but I hope not! I hope                      will be used as a base, as a platform for launching French in the primary classroom.  There is much good material available – you may want to include additional songs, rhymes and stories and smartboard activities. You may want to mix and match from other schemes until you are giving your pupils the very best language experience.

There’s no CD in your scheme

No, sorry! There are plans to develop a CD to accompany this scheme. Meanwhile, the lesson plans suggest well-known tunes to accompany the specially written rhymes and songs.
Which QCA units are available?


                     began its development 4 years ago and was originally written along the lines of the initial QCA guidelines (back when there were only 12 units!) Hence work is ongoing to adjust the content of the scheme to bring it more in line with the new QCA units. At the moment                      unit 1 is available free from the Primary Resources website. I welcome your comments, feedback and suggestions for improvement. 

Units 2 – 6 will be made available at a small cost if users have found unit 1 to their liking and units 7 – 12 are in a final review stage. I am continuing to update and write further units for my own classes as they progress through the scheme and so if I get positive feedback from the use of the first units, I hope to be able to offer units 13 – 24 in future.
Please contact me at mayfieldhowson@yahoo.co.uk   
General Guidelines for the scheme
The scheme focuses on a French pupil, Sophie, at an international school in Paris, and her friends. As the scheme unfolds, pupils will be introduced to Sophie, her family, her international classmates and her life. The characters have been carefully chosen to lend an international outlook to the scheme and include a family from francophone Senegal.
The QCA site itself offers a very good set of guidelines for the teaching of MFL at KS2. 
With                     , comprehensive lesson plans are included which can either be used prescriptively or, preferably, as a base from which to develop your own style. Being written in Microsoft Office Word, these can be seen as working documents and can be adapted and improved upon with use. Each lesson plan details possible activities to be used in the presentation, practice and use of new language. However, a typical path through the acquisition of a new set of vocabulary or phrases is as follows:
new language is presented orally, through mime, rhyme or song where possible

pupils will hear a good spoken model of the language

pupils will be encouraged to repeat the language as a whole class


pupils will be encouraged to repeat the language as individuals
pupils will be exposed to the question form of the language (when applicable)
pupils will get the opportunity to practice the Q form (when applicable)
pupils will be exposed to the written form of the language

pupils will practice the new language in pairs or groups
pupils will respond to the written form

pupils will copywrite the written form

pupils will be given opportunities to produce/write the new language in a more creative and/or spontaneous way
New language is introduced in a coherent manner, each new topic revising previously taught language where possible. This continuous recycling of language is important in developing confidence and mastery.
Timing
The scheme is designed to be taught in 2 dedicated 30-40 minute lessons per week, covering 6 units per school year.
General Guidelines for the workbooks

Most instructions are written in French. However, throughout the first units, a ‘shadow’ English translation is given. Throughout the workbook, any English is written in a grey, italic font. A core stock of common instructions is used to encourage familiarity with French instructions by the time the English translation is dropped in later units. (Remember though - if you don’t agree, you can alter this in the workbooks yourself.) You will notice that all the instructions are written in the singular imperative – this is to provide familiarity with this form of address as it is assumed that the plural imperative will be used in the spoken whole class instructions from the teacher.

Listening, Speaking, Reading, Writing

The scheme tries to balance the 4 language skills. Yes, listening and speaking are most important at this very early stage of second language learning, yet it is also important that pupils are exposed to the written word alongside their oral skills. Recent research has shown that literacy is not being given enough emphasis in primary MFL. My experience shows that we can and should expect written language very early on from many pupils.
Regular features of the scheme focussing on the skills of listening and speaking include:

· pair work dialogue practice
· songs and rhymes (some devised especially for this scheme to reinforce the key language)

· class surveys

· focus on specific aspects of pronunciation 

Regular features of the scheme focussing on the skills of reading and writing include:

· text flashcards for all the key vocabulary introduced 

· text games (memory games, pairs, sentence strips) 

· end of unit written activity reviewing new language and revising previous language 
· end of unit written revision exercises
· vocabulary lists: essential and additional vocabulary
· encouraging the use of either a class or a personal dictionary
The question form

You will know that questions in French can be structured in a number of different ways (e.g.: ‘Comment t’appelles-tu ?’ ‘Comment tu t’appelles ?’ ‘Tu t’appelles comment ?’) In the early stages of this scheme, the question form is presented using the subject + verb order. This is so that pupils are exposed to a common form of question technique in the early stages, which also agrees with the answer form (i.e. question and answer form both follow the subject + verb order. E.g.: ‘Tu t’appelles comment ?’ ‘Je m’appelle ...’). 
This approach is intended to help simplify matters in the early stages of youngsters learning the language by avoiding, for the time being, the sometimes complex question formations such as ‘Comment s’appelle-t-il ?’ and ‘Est-ce que tu as...’ 

However, it must be noted that strict adherence to this rule means that sometimes the subject + verb approach may not be the most natural way of asking the question (and also not what pupils’ parents may have learnt, although all the question forms presented in this manner are acceptable in spoken French). More able pupils can be introduced to the different ways of forming sentences as appropriate and guidelines for this are given in the lesson plans. (Remember though - if you don’t agree, you can alter this aspect in the workbooks yourself.)
Workbook structures
The workbook activities should only be introduced after plenty of oral practice beforehand: please refer to the lesson plans for guidelines. 

As each unit workbook is a combination text/workbook, typically, the written material follows the presentation         practice         production technique. In the first step, the new words or phrase will be simply presented, with visual clues to promote understanding. In the second step, the pupil will be required to copywrite and/or match visuals with text. In the third step pupils will be asked to produce the new language, perhaps by completing a written dialogue or answering questions based on visual clues.
There are a number of structures which appear regularly throughout the scheme:

· En plus activities

These are suggestions for additional work for more able pupils. They are designed to be attempted independently and hence have instructions in English.

· Homework activities: 
The lesson plans suggest ideas for a variety of homework throughout the scheme. Matching activities and spellings are often presented as homework and there are tables to complete for this, using an adaptation of the copy/cover/check method. Pupils should be encouraged to say the word out loud as they are practicing their spellings, in order to provide a solid link between the spoken and written word. 
Some of the homework activities include ‘en plus’ activities for the more able pupils.  
· End of unit written activity

Typically two lessons at the end of each unit are set aside for this activity (not all units). Often, this activity is in the form of a letter written by a different ‘workbook child’, such that the pupils come to know more and more about the lives of the various children as the scheme progresses. This activity is designed to review, consolidate and extend the learning from the unit as well as revising as much as possible from previous units. There are typically 2 different versions for the written activity – a gap-fill version for the less able, and a more open version for more able pupils.
However, it might be that you would prefer to concentrate on oral skills and might choose to shelve the end of unit written activity in favour of further practice and presentation of the rhymes and songs from the unit, or in favour of producing display work from the unit. Certainly, if many of the pupils in a particular class were less able, then this alternative approach might be more beneficial.

· Revision section

The revision sections are typically in two parts: a simple activity such as a crossword or wordsearch to revise the key vocabulary, followed by an  ‘en plus’  activity for the more able, requiring written answers. 

· Key skills section

The key skills section distils the core question and answer phrases all pupils should be able to say and respond to; most pupils should able to recognise and make a good attempt at reading; while the most able should also be able to write from memory. This section could be used as a self assessment tool.

· The vocabulary section

At the very end of every unit, this section lists the vocabulary introduced in the unit, in the order in which it was introduced, along with an English translation. There are typically two sections: key unit vocabulary which every pupil should be able to read and spell (most of which are included in the homework spelling lists) and a section with additional, incidental vocabulary from the unit which the more able pupils might recognise or be able to reproduce.

Pupils could colour the boxes when they can spell each word either as they go through the unit or as a focussed end of unit revision/test myself activity.

Later units also contain simple verb tables where verbs have been introduced in that unit.
Pupil dictionary

A possibility is for each pupil to build their own dictionary. Pupils might spend a couple of lessons at the start of the course designing and making a physical dictionary out of a 100 page exercise book. Good use of these dictionaries provide great additional reinforcement of vocabulary, much practice in bilingual dictionary use, as well as readymade extension activities for quick workers, and such activities are referred to in the lesson plans. You could adapt this activity to suit your learners and your classroom: e.g., you could have an electronic version or a whole class version on a wall. (I’ve used pre-printed coloured laminated A4 sheets to make a class wall dictionary, a copy of which can be found with the unit 1 downloads.)
Printing

If you encounter any problems with downloading/formatting, I can make the workbook available in pdf format. However, you will not then be able to alter the content.

· The workbooks (and this guide, should you want to print it)
I have used only three common fonts in the workbooks: Arial, Comic Sans and Times New Roman, so that no user should have any difficulty with the format. You may wish to change some of the fonts yourself, for example, if encouraging the use of cursive writing.  
The pages have been formatted for double sided printing and have been set up with mirrored margins, ready to print off and bind into a booklet. Please check the formatting of the whole booklet before printing as the formatting can get altered in downloading – the easiest way is to check that all the pages (apart from the title and contents pages) have the page number in the same place at the bottom.
Paper

I suggest a good weight paper for the booklets: I typically use 100gsm.  Any less and there may be too much text seen through the paper.

Double sided printing

If you don’t have a printer which does double sided printing automatically for you, you need to set up your printer for double sided printing. Different printers will do this in slightly different ways, but should be something along these lines:

· Side 1: Open the print window and choose the following options

Page range: all
Print what: document
Print: (click on the dropdown menu and choose:) odd pages
Set the number of copies and click: collate

Click the ‘properties’ button, click on the ‘advanced’ tab. Under ‘layout options’, page order, choose ‘front to back’

Click ‘print’. 
If a window pops up saying ‘the margins are set outside the printable areas of the page. Do you want to continue?’ Click ‘yes’. All the odd pages will print.

Then, take the whole stack of papers out. Turn the stack around (not upside down) and put back in the feeder tray. The front cover should be facing up, the text readable as you are looking at the printer.
· Side 2: Open the print window. 

This time, choose ‘even pages’ and, under page order, choose ‘back to front’

Warning: depending on the reliability of your printer, you may want to choose to print the second side one booklet at a time. Some printers can feed two pages through at once (this has, very frustratingly, happened to me but you might have a better quality printer!) 

If you are going to photocopy rather than print, please adjust the contrast such that the grey ‘shadow’ writing can be clearly seen yet the images are not too dark. Where colour is integral to the learning process, I have designed additional sheets of colour images, such that you can print only these in colour and offer small coloured images to pupils to stick into their booklets. This is identified where necessary in the lesson plans.

· The flashcards
I suggest a thin card to print the flashcards before laminating. 160gsm should suffice and be thick enough so that the text doesn’t show through when playing ‘pairs’. If you can use a thicker card, so much the better. The smaller flashcards and the ‘pairs’ cards all have guidelines for cutting before laminating. Again, if a window pops up saying ‘the margins are set outside the printable areas of the page. Do you want to continue?’ Click ‘yes’.


· The sentence strips
These probably don’t need to be laminated and would be fiddly to do so, so printing on card should suffice.

Wishing you all the very best for your French lessons!

                                                                    Caroline Mayfield Howson, creator of    
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